
A TANÁCS HATÁROZATA 

(2011. március 7.) 

az Európai Unió, az Európai Közösség, a Svájci Államszövetség és a Liechtensteini Hercegség 
közötti, a Liechtensteini Hercegségnek az Európai Unió, az Európai Közösség és a Svájci 
Államszövetség közötti, a Svájci Államszövetségnek a schengeni vívmányok végrehajtására, 
alkalmazására és fejlesztésére irányuló, különösen a belső határokon történő ellenőrzés 
megszüntetéséhez és a személyek mozgásához kapcsolódó társulásáról szóló megállapodáshoz 

való csatlakozásáról szóló jegyzőkönyvnek az Európai Unió nevében történő megkötéséről 

(2011/350/EU) 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és 
különösen annak 16. és 74. cikkére, 77. cikke (2) bekezdésére, 
valamint 79. cikke (2) bekezdésének a) és c) pontjára, összefüg
gésben 218. cikke (6) bekezdésének a) pontjával, 

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára, 

tekintettel az Európai Parlament egyetértésére, 

mivel: 

(1) Az elnökségnek 2006. február 27-én adott felhatalmazást 
követően lezárultak a Liechtensteinnek az Európai Unió, 
az Európai Közösség és a Svájci Államszövetség közötti, a 
Svájci Államszövetségnek a schengeni vívmányok végre
hajtására, alkalmazására és fejlesztésére irányuló társulá
sáról szóló megállapodáshoz való csatlakozásáról szóló 
jegyzőkönyvvel kapcsolatosan a Liechtensteini Herceg
séggel és a Svájci Államszövetséggel folytatott tárgya
lások. 

(2) A 2008/261/EK ( 1 ) és 2008/262/IB ( 2 ) tanácsi hatá
rozatnak megfelelően, és egy későbbi időpontban történő 
megkötésére figyelemmel, a jegyzőkönyvet az Európai 
Unió nevében 2008. február 28-án aláírták. 

(3) A Lisszaboni Szerződés 2009. december 1-jei hatálybalé
pésének következményeként az Európai Unió az Európai 
Közösség helyébe lépett, és annak jogutódja lett. 

(4) A jegyzőkönyvet jóvá kell hagyni. 

(5) Az Európai Unió működéséről szóló szerződés III. 
részének V. címe hatálya alá tartozó schengeni vívmá
nyok továbbfejlesztését illetően helyénvaló az Európai 
Unió Tanácsa, valamint az Izlandi Köztársaság és a 
Norvég Királyság között, e két államnak a schengeni 
vívmányok végrehajtására, alkalmazására és fejlesztésére 
irányuló társulásáról kötött megállapodás alkalmazását 
szolgáló egyes szabályokról szóló, 1999. május 17-i 
1999/437/EK tanácsi határozatot ( 3 ) értelemszerűen a 
Liechtensteinnel fennálló kapcsolatokra is alkalmazan
dóvá tenni. 

(6) Ez a határozat a schengeni vívmányok azon rendelkezé
seinek továbbfejlesztését képezi, amelyek alkalmazásában 
az Egyesült Királyság a Nagy-Britannia és Észak-Írország 
Egyesült Királyságának a schengeni vívmányok egyes 
rendelkezéseinek alkalmazásában való részvételére vonat
kozó kéréséről szóló, 2000. május 29-i 2000/365/EK 
tanácsi határozattal ( 4 ) összhangban nem vesz részt; 
ennélfogva az Egyesült Királyság nem vesz részt ennek 
a határozatnak az elfogadásában, az rá nézve nem köte
lező és nem alkalmazandó. 

(7) Ez a határozat a schengeni vívmányok azon rendelkezé
seinek továbbfejlesztését képezi, amelyekben Írország az 
Írországnak a schengeni vívmányok egyes rendelkezései 
alkalmazásában való részvételére vonatkozó kéréséről 
szóló, 2002. február 28-i 2002/192/EK tanácsi hatá
rozattal ( 5 ) összhangban nem vesz részt. Ennélfogva Íror
szág nem vesz részt ennek a határozatnak az elfogadá
sában, az rá nézve nem kötelező és nem alkalmazandó. 

(8) Ez a határozat nem sérti Dániának az Európai Unióról 
szóló szerződéshez és az Európai Unió működéséről 
szóló szerződéshez csatolt, Dánia helyzetéről szóló jegy
zőkönyv szerinti helyzetét, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

Az Európai Unió, az Európai Közösség, a Svájci Államszövetség 
és a Liechtensteini Hercegség közötti, a Liechtensteini Herceg
ségnek az Európai Unió, az Európai Közösség és a Svájci Állam
szövetség közötti, a Svájci Államszövetségnek a schengeni 
vívmányok végrehajtására, alkalmazására és fejlesztésére
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( 1 ) A Tanács 2008. február 28-i 2008/261/EK határozata az Európai 
Unió, az Európai Közösség, a Svájci Államszövetség és a Liechten
steini Hercegség közötti, a Liechtensteini Hercegségnek az Európai 
Unió, az Európai Közösség és a Svájci Államszövetség közötti, a 
Svájci Államszövetségnek a schengeni vívmányok végrehajtására, 
alkalmazására és fejlesztésére irányuló társulásáról szóló megállapo
dáshoz való csatlakozásáról szóló jegyzőkönyvnek az Európai 
Közösség nevében történő aláírásáról és egyes rendelkezéseinek 
ideiglenes alkalmazásáról (HL L 83., 2008.3.26., 3. o.). 

( 2 ) A Tanács 2008. február 28-i 2008/262/EK határozata az Európai 
Unió, az Európai Közösség, a Svájci Államszövetség és a Liechten
steini Hercegség közötti, a Liechtensteini Hercegségnek az Európai 
Unió, az Európai Közösség és a Svájci Államszövetség közötti, a 
Svájci Államszövetségnek a schengeni vívmányok végrehajtására, 
alkalmazására és fejlesztésére irányuló társulásáról szóló megállapo
dáshoz való csatlakozásáról szóló jegyzőkönyvnek az Európai Unió 
nevében történő aláírásáról és egyes rendelkezéseinek ideiglenes 
alkalmazásáról (HL L 83., 2008.3.26., 5. o.). 

( 3 ) HL L 176., 1999.7.10., 31. o. 
( 4 ) HL L 131., 2000.6.1., 43. o. 
( 5 ) HL L 64., 2002.3.7., 20. o.



irányuló társulásáról szóló megállapodáshoz való csatlakozá
sáról szóló jegyzőkönyvet és a kapcsolódó okmányokat a 
Tanács az Európai Közösség nevében jóváhagyja. 

A jegyzőkönyv és a kapcsolódó okmányok szövegét csatolták e 
határozathoz. 

2. cikk 

Ezt a határozatot a jegyzőkönyv 2. cikkének (1) és (2) bekez
désében felsorolt rendelkezések hatálya alá tartozó területekre és 
azok továbbfejlesztésére annyiban kell alkalmazni, amennyiben 
a szóban forgó rendelkezések szerepelnek a 2000/365/EK és a 
2002/192/EK határozatban. 

3. cikk 

Az 1999/437/EK határozat 1–4. cikkének rendelkezéseit azonos 
módon alkalmazni kell Liechtensteinnek a schengeni vívmányok 
végrehajtására, alkalmazására és fejlesztésére irányuló társulására 
is. 

4. cikk 

A Tanács elnöke felhatalmazást kap, hogy kijelölje a jegy
zőkönyv 9. cikkében előírt jóváhagyási okmánynak az Európai 
Unió nevében történő letétbe helyezésére jogosult személyt, 
hogy kifejezésre juttassa az Európai Unió egyetértését azzal, 
hogy a jegyzőkönyv rá nézve kötelező, valamint a következő 
értesítést teszi: 

„A Lisszaboni Szerződés 2009. december 1-jei hatálybalépé
sének következményeként az Európai Unió az Európai 
Közösség helyébe lépett, és annak jogutódja lett, valamint 
ezen időponttól kezdve gyakorolja az Európai Közösség 
jogait, és terhelik annak kötelezettségei. Ezért a jegy
zőkönyvben és a megállapodásban az »Európai Közösség«-re 
való hivatkozásokat adott esetben az »Európai Unió«-ra 
történő hivatkozásként kell értelmezni.” 

5. cikk 

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjában ki kell 
hirdetni. 

6. cikk 

Ez a határozat az elfogadásának napján lép hatályba. 

Kelt Brüsszelben, 2011. március 7-én. 

a Tanács részéről 
az elnök 

CZOMBA S.
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